8.30-9.15

REGISTRATION (Faculty entrance hall)

9.15-10.00

OPENING OF THE CONGRESS (Room 11)

11.00-11.30 COFFEE BREAK (M&M Club)
11.30-14.00 PARALLEL SESSIONS
CONTRASTIVE ANALYSIS & APPLIED LINGUISTICS 1 CONTRASTIVE ANALYSIS & APPLIED LINGUISTICS 2 | CONTRASTIVE ANALYSIS & APPLIED LINGUISTICS 3
Moderator: Melina Nikoli¢ Moderator: Nadica Negrievska Moderator: Ana Vujovi¢
Room: 11 Room: 33 Room: 35
YANA VOLKOVA - Exploring conceptual inconsistencies | NADICA NEGRIEVSKA - Il condizionale nelle NATASA PIRIH SVETINA - Ko vreme ni vreme in
in translating emotion terms: a corpus-based study on | proposizioni subordinate esplicite e i loro je znati lahko tudi vedeti. Prenos besedi$¢a med
11.30-12.00 | English-Russian equivalence equivalenti nella lingua macedone - un'analisi sorodnimi jeziki
contrastiva sugli esempi estratti da alcuni romanzi
italiani e le corrispondenti traduzioni in macedone
INA VISHOGRADSKA - Verbalizing through suffixation: | CHIARA MARCHESI, FRANCESCO CAPRIOLI - AHA BYJOBU'R - Ymuyaj ppaHyyckoe jeauka Ha
12.00-12.30 parallels in the adaptation of fresh English borrowings | General and specific extenders in legislative HAy4Hy MepMUHO/102Ujy CPNCKO2 je3UuKa
' ' in Bulgarian and Hungarian texts: a contrastive analysis (Italian, Russian and
German)
MELINA NIKOLIC - Manipulating time as a strategy in | FILIPPO BAZZOCCHI - The benefits of targeted BOJANA RADENKOVIC SOSIC - 0 kontrastivnoj
political discourse teaching of Russian verbal prefixes: the case frazeologiji italijanskog i srpskog jezika
12.30-13.00 . . . o
of the prefix u- and its meaning #shrink in
Italian—Russian Interpreting
SASHKA JOVANOVSKA - The Role of L1 in EFL MICHAL SOBCZAK - Zur Struktur und Ubersetzung | KATAPUHA JIA3U'R - /bydcku o0HOCU npukasaHu
13.00-13.30 | Learners’ Meaning Construal of Polysemous Nouns von Kurzwdrtern (am Beispiel eines Russisch- Kp0o3 uduome y eH21ecKOM U CPNCKOM je3UKy —
Deutschen Wérterbuches von A.F. Nessler) KomMnapamueHa aHaausda
FRANCESCO CAPRIOLI - Lost and found in HUKOJIA JIABOBUWR - Yecmuye u npusosu kao ozpade
13.30-14.00 translation: syntactic markedness, political lexicon, | u nojauusayu y Hay4HuUM padog8uma Ha apanckom u

and prosody in interpreted EU parliamentary
speeches (German-Italian)

CPNCKOM




11.30-14.00 PARALLEL SESSIONS
LITERACY 1 INTERDISCIPLINARY RESEARCH 1 CROSS-CULTURAL TEACHING & LEARNING
Moderator: Emir Avdi¢ Moderator: Olga Pani¢ Kavgic¢ Moderator: Lidija Beko
Room: Russian Center Room: 21a Room: 22
KSENIA S. KARDANOVA-BIRYUKOVA - Generation Z OLGA PANIC KAVGIC, ALEKSANDAR KAVGIC - CAH/IPA BYJbAHOBU'R CUMOHOBUWh - Developing
11.30-12.00 communication practices and their effects on zoomers’ | Drustveno-kulturne promene kao cinilac u cultural competences in hungarian 12 with students of
' ' cognitive potential and learning patterns: empirical reSavanju prevodilackih i gramatickih zadataka master in translation studies
research na studijama anglistike
TVRTKO PRCIC - Srpski re¢nik novijih anglicizama: MIROSLAV MILOVANOVIC - Analiza pojmovnih HATAIIA JAHKOBUh - Integrating math and science
12.00-12.30 saznanja stecena iz, izmedu i izvan redova metafora za podsticanje kreativnosti, razvoja with foreign language teaching at young learners’ age
' ' i ucenja vaznih Zivotnih poruka kod dece u
slikovnicama
EMIR AVDIC - Elementi digitalne pismenosti u HEBEHA MAHW'R - Kpumuuka anaausa JINAUJA BEKO - Designing CLIL-based teaching
udZbenicima za njemacki jezik noaumuukoe 208opa npedcedHuka Byuuha materials for geology: a multisensory approach for
12.30-13.00 0 pydaperby Aumujyma kao npumep Joue students with dyslexia
eKo/uH28UCMUYKe npakce y popmuparsy jagHoz
Hapamuea
PETAR MINIC, DRAGANA PUTNIKOVIC - Digitalna BOGDAN VURUNA - Sporni primeri zelenog OCTAVIA-RALUCA ZGLOBIU-SANDU - Designing eco-
13.00-13.30 pismenost u savremenom obrazovanju: potrebe i marketinga u reklamnim kampanjama u Srbiji friendly advertising campaigns: a cross-curricular
' ' mogucnosti approach to studying English and environmental
science through project-based experiences
VLADLENA FEDIANINA - A journey to a history of
13.30-14.00
Japanese language through poetry
11.30-14.00 PARALLEL SESSIONS
INTERDISCIPLINARY RESEARCH 2 MIXED SESSION GREEK LINGUISTICS
Moderator: Annamaria Bene Moderator: Natasa Baki¢ Miri¢ Moderators: Vojkan Stoji¢i¢, Anka Radenovic¢
Room: Meeting room Room: 34 Room: 127
NEDA MILOSEVIC DEDAKIN, JOVANA JANJIC, JELENA | TOPULIA MUPKOBUh - O6pada npedaoza I10 y WELCOMING WORDS
11.30-12.00 A Lo ;
MILISAVLJEVIC - Nove Reynell razvojne jezicke skale pevHuyuMa cpnckoe jeauka
ANNAMARIA BENE - Geolingvistika i madarski jezik u | ANNA MARKOVA - Eléments de réflexion sur la MARINA TZAKOSTA - Sources of loanword data in
12.00-12.30 | Vojvodini technicité du discours architectural dans le texte standard Greek and local languages
touristique en frangais
JOVANA JANJIC, NEDA MILOSEVIC, JELENA ['JOKO HUKOJIOBCKH - CroseHauko-cpncku ZOE GAVRIILIDOU - Empowering Al literacy through
12.30-13.00 MILISAVLJEVIC, GORDANA COLIC - Inkluzija i deoje3uvHU peHHUK npu yversy C/108eHa4Ko2 U language and Al integrated learning and teaching

neurorazvojni poremecaji: uticaj neurorazvojnih
poremecaja na ucenje stranih jezika

CpNCKO2 Kao CMpaHux jeauka




BRANDON WILLIAM EPSTEIN - Inclusive exclusion: NATASA BAKIC-MIRIC - Key Principles for MICHALIS GEORGIAFENTIS, ANASTASSIA MANGANA
the IDF and Israeli classroom socializing their sexed, Teaching Intercultural Competence in the English | & ANGELIKI TSOKOGLOU - Word order variation in
13.00-13.30 o . ;
gendered, and queered futures Language Classroom the acquisition/learning of Greek as a second/foreign
Language
KATARINA COKRLIC, ANNA CHIZHIK - Exploring DAVID LASAGABASTER - In-service EMI teacher NIKOS ROUMPIS - AiSackaria tns yAwooas we EEvhg:
13.30-14.00 urban social well-being through contextual sentiment | professional development through clinical TO AOYOTEYVIKG KELUEVO WG AVOEVTIKG VALKO
' ' analysis: an approach to emotion detection in short observation
social media texts
14.00-15.00 LUNCH BREAK (M&M Club)

16.00-17.00

PROMOTION OF THE COLLECTION OF PAPERS APPLIED LINGUISTICS IN HONOUR OF VESNA POLOVINA (Meeting room)

17.00-17.30

COFFEE BREAK (M&M Club)

jesuka

18.30-20.00 PARALLEL SESSIONS
APPLIED LINGUISTICS & NEW TECHNOLOGIES 1 THEORETICAL FRAMEWORK IN APPLIED LINGUISTICS 1 | GREEK LINGUISTICS
Moderator: Milana Vojvodi¢ Moderator: Natali Bytko Moderators: Vojkan Stoji¢i¢, Anka Radenovic¢
Room: 33 Room: Meeting room Room: 127
MWJIAHA BOJBO/IU'R - Analyse der syntaktischen | NATALI BYTKO, VALENTYNA SKYBINA - Varieties ANKA RAPENOVIC - Znuaciss pnuartixov ypévov/
18.30-19.00 Reduktionen in responsiven Suchanzeigen am of English lexicography: exploring the dichotomy of PNUATIKNIG OYNG TWV VEOEAANVIKWV KAl GEP LKWV
' ' Beispiel von Wanderschuhwerbungen commonalities and individuality PNUATWY a0 TNV TPOOTITIKY TNG YAWOOLKNG
SLOaoKAALAS KaL TN TOMTIOUIKTS YAwTo0AoY(ag
AJIEKCAHJAP M. HOBAKOBW - [lnam¢opma KATARINA IVANOVIC - Register vs. Genre approach to | AAIKH TEOTXOPOY - 5 Aettovpyia tno yvwoiakio
19.00-19.30 | amazingtalker y Hacmasu cpnckoz kao cmpaHoz text analysis within ESP classes UETAPOPXT OTLO IO TIKET GUALOYED TOU 06UOCEX

EAUTN TNO TEAEVTAiCD TTEPLOSOU

19.30-20.00

IVANA MILOJEVIC PANIC, PREDRAG MUTAVDZIC -
To Aéénua Yowuli / xne6 o€ ppaceoloytopovs tng
NeoeAnviki¢ kat LepPixric ylwooag

18.30-20.00

PARALLEL SESSIONS

EMPIRICAL RESEARCH IN APPLIED LINGUISTICS 1
Moderator: Ivan Knjizar
Room: 34

LITERACY 2
Moderator: Mirjana Miri¢
Room: Russian Center

INTERDISCIPLINARY RESEARCH 3
Moderator: Alexander Novik
Room: 11




TAMARA STANKOVIC - Vrednovanje uspesnosti

MIRJANA MIRIC - Literacy in Romani: pilot data from

ALEXANDER NOVIK - Quince in the languages and

18.30-19.00 prevedenih leksickih slivenica s engleskog jezika na | Serbia cultures of the Albanian-Slavic borderland

srpski: empirijsko istraZivanje

KRISTINA ILIC - Blagoslov ili prokletstvo, zlatno LILIAN MUMBI BENARD, RAHUL ONGWAE - Literacy | ANYLA SARACI, RRAPO ZGURI - Illeism in the

doba ili tempirana bomba - leksicka sredstva za in the new age Albanian political discourse (the case of the opposition
19.00-19.30 L ) ) C X i .

izraZavanje suprotnih stavova o vestackoj inteligenciji leader S. Berisha)

u nemackom usmenom medijskom diskursu

. . . ... | ANASTASIA SOBKO, NINA ZDOROVA, NEDA LUKIC, MARCIN MICHALSKI - The problematic chapter on

19.30-20.00 [VAN RNJIZAR - Semantika i pragmatika iterativnih OLGA DRAGOY - Adaptation of a Standardized Slavs in al-Mas’udis “Meadows of gold and mines of

presupozicijskih partikula: korpusno istraZivanje

Reading Test for Younger Children into Serbian

precious stones”

10.00-10.30 COFFEE BREAK (M&M Club)
10.30-13.00 PARALLEL SESSIONS
EMPIRICAL RESEARCH IN APPLIED LINGUISTICS 2 EMPIRICAL RESEARCH IN APPLIED LINGUISTICS 3 CONTRASTIVE ANALYSIS & APPLIED LINGUISTICS 4
Moderator: Branka Drljaca Margi¢ Moderator: Jovana Milovanovi¢ Moderator: Natallia Funt
Room: 11 Room: 33 Room: Meeting room
CHRISTINA ROMAIN, VERONIQUE REY - Education | VOJKAN STOJICIC, JOVANA MILOVANOVIC - KATRIN SCHLUND, NATALLIA FUNT - Selecting
aux gestes de parole et aux gestes langagiers chez Internationalization of Serbian higher education: constructional idioms of German as L2 for L1 speakers
10.30-11.00 A . . . 3 . .
un enfant TSA non verbal dgé de 7 ans : vers un experiences and perspectives on using English as a of different Slavic languages
apprentissage émergeant en langue orale ? medium of instruction at the University of Belgrade
PILAR MUR-DUENAS - Recontextualising scientific JIAYIN ZHANG - Semi-longitudinal analysis of NEBOJSA DAMNJANOVIC - Conceptualization of love
knowledge in the digital medium: what role do motivational, ethnic identity, and demographic in English and Serbian
11.00-11.30 | cognitive discourse functions play? factors in predicting Chinese proficiency among
adolescent Chinese heritage language learners in
Belgium
YUXIN CHEN - Investigating phoneme transposition | TADEJA ROZMAN - Slovenske empiricne raziskave TATJANA MLADENOVIC - Kontrastivna analiza
11.30-12.00 effects in mandarin: implications for lexical o razvoju strokovne sporazumevalne zmoznosti na Cengju idioma izgradenih od karakteraX /tian/(nebo)

recognition and speech technology

univerzi: kje smo in kako naprej?

u kineskom i frazema izgradenih od lekseme ,nebo” u
srpskom jeziku




BRANKA DRLJACA MARGIC - Language development

PAAMWJIA BOJPUY, COFbA ®UJUIIOBUT -

TALI KIGEL - Bread and milk English and Hebrew

12.00-12.30 | programme for teachers in English-medium HacmasHuuka npogecuja: 3a u npomus. Muwswersa | metaphors
instruction HoB0CadcKux cmydeHama aHaAucmuke
MILICA KOCOVIC PAJEVIC, JELENA GRUBOR - ESP | MARIJA NEDELJKOVIC-PRAVDIC, ALEKSA STOSIC -
12.30-13.00 | textbook evaluation: new challenges to old problems | The importance of linguistic landscape in analyzing
minority language policy
10.30-13.00 PARALLEL SESSIONS
CONTRASTIVE ANALYSIS & APPLIED LINGUISTICS 5 INTERDISCIPLINARY RESEARCH 4 APPLIED LINGUISTICS IN CONTEMPORARY TEACHING
Moderator: Sandra Josipovi¢ Moderator: Vesna Stojkovic¢ PRACTICE 1
Room: 21a Room: 35 Moderator: Biljana Cubrovi¢
Room: Russian Center
MEPUMA KPHUJE3U, ITPEJIPAT MYTABIIWNR - MHWJIEHA M. CTOJAHOBW'h - HHmepnepcoHaaHna TIZIANA LORENZET - ‘Never too late’ - towards a
A da (cuiva) papucii / Sivw o€ (kamotov) ta o6esexceHocm nojeduHux aexcema uz UT chepe y senior-friendly methodology: teaching languages to
10.30-11.00 mamovtola oo xépt / ia dha képucét ne doré - o CPNCKOM je3uKy Kao 8ud mpicuwHuUx cyncmumyma u | senior learners
’ ' dpazeosozuzmuma opmMupaHum y cagpemeHom Komn/ieMeHama
DYMYHCKOM, A/1I6AHCKOM U 2DYKOM je3UKy nymem
JleKkceme yunesa U HeHUM CUHOHUMHUM 06Auyuma
CAH/IPA JOCUIIOBU'R - AHa1uza npesoduaaukux BECHA CTOJKOBUW'h - Ilopehere cpemckux BILJANA CUBROVIC - Do we practice what we
11.00-11.30 | cmpamezuja y npegody eHa/necKUx HAC108a sekcemay Bykosom npeom u dpyzom , Pjeunuky” ca preach? An approach to ELT in Serbia
KHoUJICEBHUX 0e/1d HA CPNCKU je3Uuk sekcemamay ,,PedHuKy cpnckux 2zoeopa Bojeodune”
MAJA BARW'R hOCH'R - Temnopaaru akyaamus MAJA KOIIA - AumponoHumujcku cucmem cmapux RADKA NAVAROVA -
11.30-12.00 | U MmeMnopanku ceHumue y dudakmuukum hupusauuHux cnomeHuka y okoiuHu Hosoe I[lazapa Teaching Czech conditional to Portuguese speakers
' ' NpupyvHUYuUMa 3d yceajarse ModepHoz 2pyKoe jeauka
Kao cmpaHoz
CBETJIAHA MAPJAHOB, JUOHUCHJE JEJAH IVANA VUKSANOVIC, ANNE GROBET - Discourse
12.00-12.30 HUKOJIN'R - Quo vadis homo deus? Hau: eeuHu mup | analysis and bilingual education: an example of
ceemcke dpicase sewimavke UuHmeau2eHyuje managing misunderstandings
ALEXANDER KUPERDYAEV - A3bik08as1 kapmuHa
12.30-13.00 o
MUPA 8 COBPEMEHHOIl IUH2800UdaKmuKe
10.30-13.00 PARALLEL SESSIONS
APPLIED LINGUISTICS IN CONTEMPORARY TEACHING | APPLIED LINGUISTICS & NEW TECHNOLOGIES 2 APPLIED LINGUISTICS & NEW TECHNOLOGIES 3
PRACTICE 2 Moderator: Milica Dini¢ Marinkovi¢ Moderator: Simon Zupan
Moderator: Luis Martinez-Kleiser Magafia Room: 21b Room: 34
Room: 22
CHRISTINA TAKOUDA - Popular music genres in BRANKICA BOJOVIC - Preoblikovanje procesa TILEN SMAJLA, MOJCA KOMPARA LUKANCIC -
10.30-11.00 teaching modern Greek as an additional language: a | prevodenja putem savremenih digitalnih tehnologija | Slovenian students’ perspectives on the use of artificial

shift from language education through pop culture to
pop culture literacy

intelligence in language for specific purpose (LSP)
learning




MARINA KOKKINIDOU & LIDA TRIANTAFILLIDOU - | NIKOLETA MIHAJLOVIC - Upotreba digitalnih alata u | OULD EHINE H'MEIDE - The students’ attitudes
11.00-11.30 Selection and use of teaching materials for learning | pripremi i izvodenju nastave u skolama stranih jezika | towards ChatGPT'’s feedback on their writing skills
' ' Greek as a second language: criteria, needs, practices | na teritoriji grada Novoga Sada in EFL at the Faculty of arts and human science,
University of Nouakchott Al Aasriya
LUIS MARTINEZ-KLEISER MAGANA - MILICA DINIC MARINKOVIC, RANKA STANKOVIC, ZMAGO PAVLICIC, SIMON ZUPAN - English-Slovene
Recontextualizing scientific content for adolescent | MILICA IKONIC NESIC - Primena jezickih tehnologija | machine translation of nominal phrases in technical
11.30-12.00 ) : . . . . PV ey e ge
audiences in the digital medium: analyzing u izdvajanju viseclanih leksickih jedinica iz teksta texts
explanatory strategies udzbenika
ALBA ANSO-MILLAN - Analysing the discourse of MAPUJA HUJEMYEBWH [IEPOBU'R - llpesoduaauku | ERIKA KUM - Kako dobro umetna inteligenca resi
12.00-12.30 science podcasts and their use in the EFL classroom dyes1 usmehy uoseka u zeHepamugHe sewmayke domaco nalogo? - analiza podanih resitev chatgpt-ja
' ' unmeauzenyuje: KomnapamusHa aHanusa npesoda | za domace naloge pri pouku slovenscine kot drugega
KO/10Kayuja ca cpnckoz2 Hd HEMAayKu je3uk in tujega jezika
EMILIA JARECKA - Blogovi o putovanjima u nastavi | LINA MILOSHEVSKA - Applying Corpus Analysis tools | MAPUHA HUKOJIW'R - PauyHapcka auHesucmuka
stranih jezika za turizam: na srpskom, poljskom i to the study of Anglicisms in Macedonian Media texts | u napasquHe8UCMUYKU eseMeHmu: meopuja
12.30-13.00 | ceskom materijalu u uMnaukayuje 3a yHanpeherbe ycmeHoz
ducKypca KOH8ep3ayUuoOHUX a2eHama eewmayke
UHmMeiu2eHyuje
14.00-15.00 LUNCH BREAK (M&M Club)
15.00-16.00 ASSEMBLY OF THE APPLIED LINGUISTICS ASSOCIATION OF SERBIA (Meeting room)

17.00-17.30 COFFEE BREAK (M&M Club)
17.30-19.00 PARALLEL SESSIONS
EMPIRICAL RESEARCH IN APPLIED LINGUISTICS 4 WORKSHOP APPLIED LINGUISTICS & NEW TECHNOLOGIES 4
Moderator: Ivan Milosevi¢ Moderator: Aleksandar Kavgi¢ Moderator: Paula Wood Borque
Room: 35 Room: Meeting room Room: 11
MILICA POPOVIC - Perceptions of heritage language KRISTINA TOMIC, DOMINIC WATT, CATALIN ALEKSANDRA MARKOVIC, RANKA STANKOVIC -
17.30-18.00 | instruction: teaching Serbian as a heritage language in | GRIGORAS, ] PETER FRENCH - Detection of Audio Case study on application of large language models in
Serbia (Serbian language centers) Deepfakes - Forensic Application Serbian descriptive lexicography
IVAN MILOSEVIC - Orientational metaphors in the PAULA WOOD BORQUE - A multimodal analysis of
18.00-18.30 | English political discourse films and series for English as a foreign language
ALEKSANDAR KAVGIC - Al Agents as Dynamic teaching
DANIJELA LJUBOJEVIC - Exploring foreign language Monitoring Corpora: Integrating Large Language | JEAN-LOUIS VAXELAIRE - Progrés technologiques et
18.30-19.00 | teachers’ voices on formative assessment: a qualitative | Models (LLMs) into Linguistic and connaissance des langues : la traduction automatique
study Lexicographic Research du point de vue linguistique




17.30-19.00

PARALLEL SESSIONS

EMPIRICAL RESEARCH IN APPLIED LINGUISTICS 5
Moderator: Ana Jovanovic¢
Room: 22

APPLIED LINGUISTICS IN CONTEMPORARY
TEACHING PRACTICE 3

Moderator: Ana Koceva

Room: 33

THEORETICAL FRAMEWORK IN APPLIED LINGUISTICS 2
Moderator: Jagoda Granié¢
Room: 34

AHA JOBAHOBWU'h, UBAHA BYYNHA CUMOBUh,
BUOJIETA BJIAJKOBU'h BOJU'h - Hacmasa Ha

LEA ANICIC - The acquisition of American English
pronunciation features by Serbian EFL students: the

JAGODA GRANIC - Kronotopski kontekst online-
diskursa mladih

17.30-18.00 | cpnckom jesuky 3a deyy y dujacnopu: cmagogu realisation of word-final intervocalic /t/
HACMABHUKA NPeMA NOCE6HOM NPO2pamy OCHOBHO2
06pasosarea U 8acnUMarLd y UHOCMpPaHcmey
HATAIIA PAYCUH BAPAU'H, BAlbA MAHU'hR MICHAIL I. MARINIS - The role of syncretism and NEVENA CEKOVIC - Opste odlike diskursnih markera
18.00-18.30 MATHWh, CHE?KAHA I'YAYPU'h - Heku acnekmu stem allomorphy in Greek nominal inflection: notes | u italijanskom kao drugom jeziku
' ' Hacmase gpaHyyckoe jeauka kao cmpaxoe y Cpouju, from L2
PymyHuju u Anbaruju y nopebersy ca Pparyyckom
AHUWIA PAJOCAB/BEBURh KPCMAHOBUT - The role | ANA KOCEVA - English spelling variants - the DORA DERI - The use of English loanwords in
18.30-19.00 | of language anxiety in shaping learner autonomy in writing tendencies of EFL students in North Croatian
ELT Macedonia
20.00 GALA DINNER

9.30-10.00 COFFEE BREAK (M&M Club)
10.00-11.30 PARALLEL SESSIONS
APPLIED LINGUISTICS IN CONTEMPORARY TEACHING APPLIED LINGUISTICS IN CONTEMPORARY TEACHING | LANGUAGE & LITERATURE STUDIES
PRACTICE 4 PRACTICE 5 Moderator: Mirjana Danici¢
Moderator: Danka Sinadinovi¢ Moderator: Luka Medenica Room: 22
Room: 33 Room: 34
IRENA ALEKSIC-HAJDUKOVIC, DANKA SINADINOVIC - | IVKA MEJIEHHMIIA - Jludakmuuka uzpa kao uzeop | MIRJANA DANICIC - Revisiting the workshop
10.00-10.30 | Avtia project: audiovisual translation for inclusion and | nogpamHux uHgopmayuja y Hacmasu u yyerby method of translation teaching

accessibility

PYCKO2 je3uka kao cmpaHoz




DANKA SINADINOVIC, SOFIJA MICIC KANDIJAS -
Striking the balance: integrating technology-mediated

DANIJELA BABIC, NATASA RISTIVOJEVIC
RAJKOVIC, MARKO PETRIC - Univerzitetska

WUBAHA IIETPOBUR - ®paszeosouike
Mmodugukayuje y pomaHy ,,Konmpaendopgpun”

10.30-11.00 | and traditional instruction in English for medical nastava kontinentalnih skandinavskih jezika: Ceemucaasa Bacape
academic purposes svedski, norveski i danski jezik iz ugla medusobnog
razumevanja
MILKA MITROVIC - Transforming English language DANIJELA VRANJES, KRISTINA KRCMAREVIC,
11.00-11.30 learning in vocational schools in Serbia: the benefits ANTONINA KOSTIC - Razvoj vestine kreativnog
’ ' of using learning stations in the classroom over misljenja kod studenata Filoloskog fakulteta
traditional teaching
10.00-11.30 PARALLEL SESSIONS
APPLIED LINGUISTICS IN APPLIED LINGUISTICS IN APPLIED LINGUISTICS & NEW
CONTEMPORARY TEACHING PRACTICE 6 | CONTEMPORARY TEACHING PRACTICE 7 | TECHNOLOGIES 5 &v;ileiczﬁz):??o;g I;ESEARCH 5
Moderator: Lenka Farka$ Moderator: Vesna Nikoli¢ Moderator: Natalia Akhrenova Room: Mee;tin room v
Room: 11 Room: 35 Room: Russian Center ' J
VLADIMIR FEDOROV, MAJA MAJA IVANOVIC, JELENA P. NATALIA AKHRENOVA - The emotional MATEJA LAZAREVIC -
RONCEVIC - Addressing blind spots DORDEVIC, MINA NIKOLIC - palette of Al: verbal and non-verbal Accommodation and
10.00-10.30 | in teaching vocabulary: in search Iskazivanje kauzalnosti u markers in human and chatbot Translanguaging Practices among
of a new approach to vocabulary argumentativnim tekstovima ucenika | communication Educated Sudanese Youth in Cairo
instruction Cetvrtog razreda osnovne Skole
LENKA FARKAS - Exploring EFL BECHA HUKOJIU'R - Jlekcukosaozuja ALEKSANDRA JANKOVIC - Technology use | MILICA VUJIC - Jezi¢ka politika
10.30-11.00 teachers’ attitudes to using artificial Ha mecmoguMa ca 3aspwHux ucnuma | among pre-service teachers during the ELT | u interkulturalnoj komunikaciji
' ' intelligence in teaching practice U3 CPNCKO2 je3uka U KrbUicegHoCmu methodology 3 practicum at the University | multinacionalnih kompanija
of Belgrade, Serbia
JANA ZIVANOVIC - The Power of SAEED SAFARI, MAHBOD GHAFFARI - ALEX KOSTOVA - Linguistic Cycles
Strategic Communication in Education | Bridging past and future: learner corpus and Conceptual Change: Modal
11.00-11.30 ; o
research in the Al era Expressions in Jain Syntax
11.30-12.00 CLOSING OF THE CONGRESS (Room 11)
12.00 EXCURSION




